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ПОСІБНИК КОРИСТУВАЧА

Інструкція з монтажу

1 Способи монтажу

ДовжинаСтеля
400 мм
1200 мм
1500 мм
1900 мм
2400 мм
3000 мм

Трос

Горизонтально

Вертикально

Modular-Light
2 Вхідний роз’єм

B) Роз’єм до роз’єму A) Роз’єм до кабелю

3 4Трос Горизонтальний / вертикальний тип
3

1 2 ЗМІСТ
Вступ 2

5 Примітки Інструкції з безпеки 2
Закріпіть світильник у кронштейнах і належно затягніть роз’єми, щоб уникнути короткого замикання.

3Важлива інформація
•
• Технічні характеристики вказані на етикетці світильника.

3Розміри виробу
•

ВАЖЛИВО! Завжди завершуйте лінію торцевою заглушкою, щоб герметизувати гніздовий роз’єм.
Схема підключення 3

Інструкція з монтажу 4

•

•



Дякуємо, що обрали наш світлодіодний світильник Modular-Light. Наполегливо рекомендуємо
уважно прочитати цю інструкцію перед монтажем. Переконайтеся, що ви правильно
зрозуміли інструкції зі складання, щоб забезпечити належну роботу Modular-Light.

* Kontakt venligst RN Solutions A/S, hvis du ønsker brugermanualen på dansk.
* Vänligen kontakta RN Solutions A/S, om du önskar manualen på svenska.
* Bitte kontaktieren Sie RN Solutions A/S, wenn Sie das Handbuch auf Deutsch verwenden
möchten.

Щоб забезпечити стабільність виробу та безпечне використання, дотримуйтеся наведених
інструкцій:

Перед відкриттям упаковки перевірте, чи не було пошкоджень або дефектів під час
транспортування. У разі пошкодження не використовуйте виріб і негайно повідомте
постачальника.

1.

Якщо виріб будь-яким чином пошкоджений, не розпаковуйте його та своєчасно
зверніться до постачальника.

2.

Не намагайтеся використовувати пошкоджений виріб.3.

Монтаж, демонтаж і технічне обслуговування виробу має виконувати лише
кваліфікований електрик. Ця інструкція забороняє будь-яке неналежне поводження з
постачаними виробами та аксесуарами, наприклад неправильний монтаж.

4.

ВІДМОВА ВІД ВІДПОВІДАЛЬНОСТІ: Постачальник не несе відповідальності
за проблеми чи пошкодження, спричинені неналежним поводженням з
виробом.

•

Завжди стежте, щоб штекерний роз’єм був спрямований до джерела живлення.5.

Завжди завершуйте лінію торцевою заглушкою, щоб герметизувати гніздовий роз’єм.6.

Світильники можна мити струменем води під тиском з милом (IP69K). Не
використовуйте наждачний папір, полірувальний порошок, спирт, розчинники та подібні
рідини.

7.

Не підключайте кабелі, коли світильник перебуває під напругою.8.

Цей виріб сумісний лише із системою RNS Plug´N Play – Plug 3 та
аксесуарами RNS.

1.

Обережно ЗАФІКСУЙТЕ світильник у кронштейнах до клацання, щоб
уникнути його пошкодження.

2.

Макс. 1500 Вт, підключених в одну лінію/серію.3.

Вступ Важлива інформація

Розміри виробу (мм)RN Solutions A/S Тел. +45 9838 5995
Тел. +38 (093) 892 61 15

E-mail: info@rnsolutions.dk
Гніздо Штекер

Інструкції з безпеки 45 мм

43 мм

АРТИКУЛ Довжина Потужність (Вт) Пусковий струм/час Струм витоку

AMD040C10P 400 мм 10 Вт 2 А, 10 мкс 0,4 мА

AMD120_18P
AMD150_25P
AMD190_30P

1200 мм
1500 мм
1900 мм

18 Вт
25 Вт
30 Вт

2,4 А, 10 мкс 0,4 мА

AMDV150_36P
AMD240_36P

AMDV300_36P

1500 мм
2400 мм
3000 мм

36 Вт 4,2 А, 10 мкс 0,4 мА

AMD300_72P 3000 мм 72 Вт 8,4 А, 10 мкс 0,8 мА

Схема підключення
Стеля Трос

ШтекерГніздо ШтекерГніздо

Послідовне з’єднання

ШтекерГніздо Штекер Гніздо
Вихід AC Вхід AC

Ця інструкція стосується лише цього конкретного виробу.

Для отримання додаткової інформації зверніться до постачальника. 0,4 м / 1,2 м / 1,5 м / 1,9 м / 2,4 м / 3 м
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